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CTATYC CPIICKOT JESUKA Y YIIBEHNIIVIMA 3A YYEIHE CPIICKOT
KAO CTPAHOT JE3UKA OBJAB/bEHVM HA NMTHOCTPAHIM
YHUBEP3UTETUMA

Pap ce daBu aHamM3oM cafipaja cejlaM yiIdeHIKa 3a y4ere CPIICKOT Kao CTPAaHOT je-
3MKa, 0djaB/beHMX Ha MIHOCTPAaHVM yHUBep3UTeTHMA Y IIepuony o 1918. mo 2021. Llwss paga je-
CTe J]a ce YCTaHOBM Cafjp>KMHCKA BPETHOCT YIIOeHUKa, OffHOCHO Ha4MH Ha KOjU Ce CPIICKM je3UK
Kao CTpaHMU NPefCTaB/ba Y MHOCTPAHUM YIIOEHUIIVIMA, KOjUM je3VIKOM, KOjIM IMCMOM I ca Ka-
KBUM KY/ITYPOJIOLUIKMM acleKTyMa. [lo/asHa mpeTrnocTaBKa jecTe fa HauMH Ha KOjU je CPIICKU
jesUK IMpefCcTaB/beH Y OBUM YIOEHMIMMA HHje CaMo IeflarolliKo, Beh 1 KyITypOJIOIIKO U Ufieo-
JIOLIKO MUTambe. Y UCTPpaXXMBamwy je KopuinheHa feCKpUNTHBHA METOJA, y3 elleMeHTe KoMIIapa-
TUBHe MeTofe. AHa/lu3a je IIoKasasa fia je TepMUHOJIOLIKM YAe0 CPICKOT je3VKa Kao CTPaHOT y
MHOCTPaHMM YIIOeHUIIMMa IPYIMYIHO IOTUCHYT, YCIIeT Y3/3atba BapyjaHTy CPIICKOT je3MKa Ha
PaHT CTaHAapHHUX jesuka. Kao mocmenuia, KOpMCHUIIMA OBUX YIIOEHMKA YITIABHOM je OMOTY-
hena cmodopa n3dopa nsmeby yuema cprickor jesuka (orpaHu4eHor Ha eKaBuuy u hupuanny)
VIV HEKe Off leTOBMX BapyjaHTH (CBe[eHUX Ha UjeKaBUI[Y U TATHHUILY).

Kmyune peuu: CpIICKY je3VK Kao CTPaHM, YIIOSHUIIM 3a YUere CPIICKOT Kao CTPAHOT, BapujaHTe

CPIICKOT je3MKa, KY/ITYPOIOIIKN U MJJ€OMOIIKY acTIeKT
YBopg

JpyimTBeHa mpeBupama Ha dalKaHCKOM T/Iy TOKOM 19. u 20. Beka yMHOTOMe CY
yIpO3uIa CPIICKM HALMOHAIHU U je3WYKU MHTerpuTeT. CPIICKM je3MK MPEXMB/baBao je
pasInuuTa UAEONONIKa CTPyjamba 1 0d/IMKe BIaJjaBIHA, IITO je CBe eCKaIMpano MOTIY-
HVM pacIajoM Ha HeKOIMKO He3aBJMCHMX 3eMajba I ,HOBUX Haluja. HoBocTedeHa ay-
TOHOMMja 3aXTeBasa je 1 je3snuko mokpuhe, cBako cBoje. Y Toj 3aMIC/IN TIpefbadnia je
XpBaTcka, a o y3opy Ha iy 1 bocHa un Xepuerosuna u llpna Iopa. ITpodnem 3a Hac,
aZy He U 3a HOBOHACTAJIe JpKaBe, OINIefla Ce Y MOC/IENHO IPEY3€eTOj CPIICKO] je3UUKO)]
KopuuKanyju. Y3uMame MjeKaBulie 3a OCHOBMILY (Kao jeSHOT Of Ba CPIICKa TOBOpa),
HEHO decpaMHO TIPNCBajame 1 OfiCeliare Off CBOT KOpeHa TOBOAM CPICKM je3UK HO er-
3UCTeHIMjaTHOT pyda. "RUpMIMYHO MMCMO HOXKMB/baBa HEIITO APYyrauujy CyAduHy — He
npeysuma ce, Beh ce 3axua. Ha ;eroBo MecTo j0/1a3u TaTUHUIIA, KOjOM Ce IepIenypajy
He caMO HOBOHACTA/IM je3MI[M HEero M caM CPIICKM je3NK, 4uMe je ynorpeda hupummie
3HaTHO orpaHudena. I[TojaBe HaBefjeHe 3a M3TOBOP U MUCMO IOCEOHO CY 3aMakeHe y YiI-
deHMIMMa 3a CPIICKM je3VK Kao CTPaHMU, 0djaB/beHNM Ha aMepPMUYKIM I 3aIa[HOEBPOII-
CKUM YHMBEP3UTETUMA.

ITpenmet oBOT pajia jecTe caM CTAaTyC CPIICKOT je3MKa Kao CTPAHOT Y MHOCTPaHUM
yldeHnumma, ca IybeM IpOLeHe IMPUCYCTBA HEOTYDUMBUX CPICKMX KYyITYPOTOIIKIX

1 djurdjinakandic00@gmail.com
723



Dunosodeku paxynrer y Huury

odenexxja y McTuM. AHa/IM3MPAHO je cefaM yiIdeHMKa ca U3fjamuMa Koja 0dyxBaTajy pa-
CIIOH jeHOT BeKa, a paclpocTpameHa yrnorpeda u Behu dpoj mydnmkoBarma CBaKor yii-
deHMKa uMHe KpUTepujyMe y HaieM offadupy. Y nuramy cy ciegehn yndennmm: Serbian
Grammar, Dragutin Suboti¢, Nevil Forbs (1918), Practical Grammar of the Serbo-
Croatian Language, John Dyneley (1928), Spoken Serbo-Croatian: book one, Carlton
Hodge (1945), Serbo-Croat Practical Grammar and Reader, Monica Partrige (1964),
Introduction to the Croatian and Serbian Language, Thomas Magner (1991), Bosnian,
Croatian, Serbian: A Textbook with Exercises and Basic Grammar, Alexander Ronelle,
Ellen Elias-Bursa¢ (2006), Na$ jezik: Digital Learning Resource for Elementary Bosnian
- Croatian - Serbian, A. Boskovi¢, M. Ili¢i¢, S. Zlotrg, I. Adamovi¢, I. Radovanovig, S.
Asoti¢, . Durovié, B. Milanovi¢ (2021).

MCTO,T_IOHOIHKC II0OCTAaBKe JICTpaKliBaba
HpenMeT, IOWJb I OYE€KVIBaHU pe3Yy/ITaTU UCTpaXKBaiba

Kao penatnBHO M1aziyi orpaHaK IMHIBUCTUKE, METOVKA HaCTaBe CPIICKOT je3nKa
Kao CTPAHOT jOII YBeK HMUje NCTpaXkeHa y 3aloBojbaBajyhoj Mepu. Ockynan dpoj Hayd-
HUX PaZiloBa Ha OBOM II0/bY HUj€ IIOKa3aTe/b heHor yunHKa. HampoTus, Bpeme oBe -
CLVIUIVMHE TeK fomasy, dymyhy ma oHa CBaKuM JaHOM Hampenyje, Texxehy cBoM ycrony
y jesanykuM KpyroBuma. Kako Ou ce mro nmopgpodHmje ncnmrao mojaoxaj Cpruckor jesmka
Ka0 CTPaHOI, HEOIIXOJHO je 3ahy y MCTOPMjCKM pasBUTAK HELITO Ipe YK/IAIama y [y-
MeH3lje MeTofiMKe. Y TOM IIpoliecy HajImoropHuje je mohm oz BykoBor pasmarpama o
PacIpoCTpameHOCTH CPIICKOT je3nKa He caMo Ha tepuropuju Cpduje BykoBor BpeMeHa
HEro 1 Ha TepUTOpUjaMa CBUX CPIICKMX 3eMajba (CPIICKMX IO HAPOJHOCTH, je3NKy U IN-
cmy). Ilomutuakm ynnms mosenthe 0 HelOBpaTHe PasjeME@HOCTH CPIICKMX IMPOCTO-
pa, Te IPUBUHOT je3MYKOT 0CAaMOCTa/bJBaIba I CTBAPama ,CONCTBEHOr MICMA, Koje ce
or/Iefja Hy y YeMy IDYTOM [0 Y IIPEMMEHOBabY, ONHOCHO, UCTUCKUBaby CPIICKOT MeHa
13 HOBOCTBOPeHUX HasyuBa. OBa I10jaBa y CPIICKOM je3UKy IT0CedHO je Ba>kHa 3a Kpeupa-
e YIIOeHMKa 32 yuere CPIICKOT Kao CTpaHOr jesuka. Ilopen Tora mro cy ysenmu mMaxa y
Uieju 0 ayTOHOMHOM je3MYKOM II0CTOjamby, OuBIIe 3eM/be IIPUIAJHNUIIEe CPIICKOT je3nKa
IpOHasa3e CBOje MeCTO U Y YIOeHMIVIMA 3a CTPaHIle, Y/Me Ce y OYMMa CTpaHala Ioj-
BOJIe IIOJ, MCTY paBaH, U3jeflHaYaBajyhn jesyke y UCTOPMjCKO-KYITYPOTOUIKOM CMUCTY.
Pedrexc jata y3auma ce kao fudepeHLnjaTHY eIeMEHT, je3UK ce ofie/byje Of IUCMa, a
JIEKCUKA Ce, Y3 HayYHO HeodjallllbJBMX pasjiora, pasBpcTaBa 10 ,je3unymMa’ Hajuenthe
U3 KopIryca apxansama. CBe HaBefleHO IpeficTaBbahe opujeHTup y ucnurusamwy Cilia-
wyca cplickol jesuka y yudeHuuuma 3a yuerve cplickol kao ciliparol jesuxa 06jasmveHum Ha
UHOCTApAHUmM yHugep3uiiieitiuma, o he dutu npenmet oBor paga. Llwe pana jecte na
Ce YCTaHOBU CAAPXKMHCKA BPEIHOCT yIIOeHNUKA, Tj. HAYMH Ha KOjU Ce CPIICKM je3UK Kao
CTpaHU IPeNCTaB/ba Y MHOCTPAHUM YHOEHNIIMMA, KOjUM je3MKOM, KOjiM HMCMOM I ca
KaKBJM KY/ITYPOJIOIIKMM aclleKTVMa ucrymna. Pax ce dasupa Ha cnefehum ucrpaxusay-
KuM 3aganyuma: 1. Micnutusame cTaTyca CpIICKOT je3VKa Y MHOCTPaHUM YIIOeHMIIMA 1
2. KomnapaTuBHa aHa/IM3a yOUSHNX II0jaBa Y MHOCTPAHUM YIIOeHUIIMA.
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Metopge ncrpaxkmpama

MeTOROMOLIKY IPUCTYII Y OBOM Pajly 3aCHMBA Ce Ha aHA/IM3Y cajjpKaja yIIOeHu-
Ka 32 y4ere CPIICKOT KAa0 CTPAHOT je3VKa KOji Cy 00jaB/beH) Ha MHOCTPAaHVUM YHUBEP3U-
teTuMa. [Tomasna ocHOBa MCTpaXkuBarba jecTe IPETIOCTaBKa /la HA4MH Ha KOjM je CPIICKY
je3uK IIpeficTaB/beH Y OBUM YHOEHNIMMA HIje caMo Ieflarouko, seh u KynTypononxo
Y UI€OJIONIKO MUTame. Y McTpakuBamwy he dutu kopunrheHa fecKpUIITMBHA METO/A, Y3
€/leMeHTe KOMIIapaTVBHE METOJIE.

3agany UCTpKMBamba

VicTpakuBame ce CIIpOBOAIM Y HEKO/IMKO KOpaKa:

1. IpuKyI/babe 1 CUCTeMaTH3allMja pe/leBaHTHIX YIIOSHMKa;

2. aHaIMTUYKO UINYMTaBahbe HACTAaBHUX jeIMHIIIA;

3. KaTeropmsaiuja 1o Kpurepujymmuma (jesuk, micMo, KYATYpPOIOLIKI CaipKaju,
TpaMaTIIKM Y TeKCUIKY CaFpIKaju);

4. KOMITAapaTMBHO car/iefjaBame fodujeHux pesynrara. Kopmyc pasa uynanhe ce-
llaM HajpeleBaHTHUjUX yideHmka (mpema Behem Opojy mspmama 1 MOTBpAaMa O KOpH-
mhemy) 3a yuerme CPIICKOT Kao CTPAHOT je3VKa KOoji Cy 00jaB/beH) Ha MHOCTPAHUM YHMU-
Bep3UTETUMA.

CpIcky jesuK 1 leroBe BapyjaHTe

Kao ocHOBHM MEHTUTETCKY KPUTEPHjYM CPIICKOT Hapoxa, Byk Kapanyuh je oxpe-
VIO YIIPaBO je3UK, Kao Hajuspasutnjy pasnuky Cpda on npyrux Hapopa. ,Byk je, mpema
toMme, Cpduma ocraBuo pedopmucany hupuiniyy, HajcaBpLUIEHUjU U HajjeHOCTaBHYjI
IIPaBOIINC, PjeYHMK U rpaMaTuKy. OCTaBMO UM je ¥ CTaH[Ap[iM30BaH CPIICKU je3VK, Kao
OCHOBHM MJI€HTUTETCKU HallMOHa/IHY KpuTepujyM. CMaTpao je fa je CpICKMU je3UK CaMo
OHaj KOjIM TOBOPY HapOJ| CPIICKY, U Jla APYTUX CPICKUX je3uKa HeMa HUTY MOXe dut’
(KoBauesnh 2017: 20). Y mpuior HanjmoHamHOM mucMy, Mumtanka baduh HaBopu kako je
hupnnuia HepasBojuBO Be3aHa 3a HAPOX, ¥ CBAKO CTpafialbe HAPOZa Y3POKOBAIO je 1
EHO CTpafiabe. BomeTu hupunuity 3Hady BoeTyt COCTBEHY HApOJ, U CPIICKY UCTOPH]Y.
»Dymyhu fia je yreMes/beHa y HApo#y U THMe ITOCTaIa KyJITYPHU TeMesb Hapopa, hupumm-
I1a ce HY>KHO Besyje 3a matpuotnsam’ (baduh 2015: 82).

Tpu peneBanTHa Kpurepujyma HaBopu KosaueBmh (2023: 78) 3a ongpebuBame
je3NYKOr UIEHTUTETA, Off KOjUX CY ,,JBa YMCTO JIVHTBUCTUYKA: CHIPYyKillypHU (KaKBa je
rpaMaTiyKa CTPYKTypa JaTor je3uKa) U leHelicku (113 4era je HaCTao JaTy je3VK, OJHO-
CHO LITa MY je OCHOBMIIA), 1 jeflaH COLMOVHIBUCTUYKA: KOMYHUKAMUBHU (KOTIUKO je
[aTV je3sUK pasyM/bMB FOBOPHMIIMMA APYTOT je3uka)”. Ha HaBemeHMM (COIVIO)IMHIBM-
CTUYKVM KPUTEPUjyMUMa II0YMBA UAEHTUTET ,,IMHTBUCTUYKOT  je3uKa (HEOIIXOJHO je
yIIOTpeduTH 0OBaj I/IeOHa3aM, fja OM ce HallpaBuIa pasnnka usMely ,monutTuyxor” jesu-
Ka). YKOJIVIKO Ce OBV KpUTEpUjyMI OAyAAPajy KOJ BUIIIE MAMOMA, OHZIA Ce He TOBOPM O
pasIMYNTVM je3auiuMa, Beh OHM cnajajy moj MCTH ,IMHTBUCTUYKY je3uK. TUM IoBO-
nom Kosauesuh (2003: 42) nutnpa Panka Byrapckor, Koju 3a cpricku Kake jja je oH ,,|...]
jedan lingvisticki jezik u obli¢ju nekoliko politickih jezika”
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Pacnagom JyrocnaBuje kpajem 20. BeKa 3ajeHUYKM CPIICKOXPBATCKM je3UK I10-
JIUTUYKUM TIyTeM je IIPEMMEHOBAH Y CPIICKM, XPBATCKM, O0CAHCKM (OOIImbaukn), Haj3a
U Y LPHOTOPCKM je3VK, nako, Hapopy [emmmh (2011: 187), ,,cBM Tu je3auiyu 3ajegHO YnHe
jemHy TpaHy y TpyIHM jy>KHOC/IOBEHCKUX je3VKa, Te IIpodjieM HacTaje Kafi Xohemo f1a nme-
HYjeMO Taj IMHTBUCTUYKY jefiaH je3uk.” Ca HaBeIeHNM je carmacHa 1 Jenuija CrojaHoBuh
(2019: 73), uctmayhm xako ,,CpICKM ITOCTaje CPICKOXPBATCKNU Aa O1, OTOM, TI0Ye0 fa
mod1ja MMeHa IpeMa Ap>KaBHOM, HAI[IOHATHOM, BjepCKOM KPUTEPHjyMy, KaKoO je ¥ Y KOM
HepMOAY KOjoj MONMUTHUIIN U UAEONIOoTHj1 ofiroBapano.” O M30CTaHKY OTpede 3a MMEeHO-
BameM OBIX je3uka KoBaueBuh HaBopm Mmnbeme gaHckor muHrBucte Ilepa JakodceHa
(2006: 319 y: KoBauesuh 2023: 36), Koju Kaxke /ja MMa TO/IMKO HApOJAa KOj/ HEMajy CBOj
jesuk, Te fia ,,HeMa HMKaKBUX pasjiora 30or kojux 6u Xpsatu unm bommary, Ha mpumep,
OfljefHOM MMasu "TIPaBO Ha CBOj je3NK .

Pa3Boj cprickor jesnka Kao CTPaHOT U IUTabe NPUPYYHMKA

[Torpeda 3a mocrojameM yndeHMka Koju he ce 0aBUTM CPIICKOM TPaMaTMKOM
nputaroheHoM 3a cTpaHIje TOcTojana je jour of mepuopa OCMaHCKOT LIapCTBa, Kaja
CY ce CPIICKMM je3UKOM Y ,CBOjOj MehyHapoHOj IpeNnCIy CIY>KWIN TYPCKY CYITaHI,
Be3Vpy ¥ OOaCHM 3allOBeJHMIM, Kao U BIafiapy M MarHaty Mabapckum u pyMmyHCKM™
(MBuh 1998: 65).> CarnacHo ca bpdopuhem (2018: 23) o omiurem NHTEpecoBamwy 3a C/Ia-
BUCTUKY Y CBUM CBETCKUM JVMHIBUCTUMYKVM IIEHTPMMA, HajBehy dpoj npupydHnka od-
jaB/beH je HEeNOCpeRHO Ipe ¥ HaKkoH [Ipyror cBerckor pata, Te HoBakosuh (2025: 392)
HaBOAM KAKO je ped O ,MHTepecoBamy Koje je y IPOMOpIMji ca MHTEPeCOBambeM aMe-
pUyKe U 3ama/{HOEBPOIICKe AMUIIOMATHje IpeMa jyrOCTIOBEHCKOM TIIY, CPIICKOM je3VKY
u BuIIeBeKOBHOM Hacyehy”.” Panko Byrapcku (1984: 20) Takobe ce daBmo nurtameM ,,113
yera IpefaBaTyl, OMHOCHO YUYMUTHU [CPIICKOXPBATCKM], Tj. KAKBMM Ce YLIOeHUIIMa, IpK-
PYYHUIIMMA, CHUM/bEHVM MaTepyjaauMa ¥ OPyrMM Iomaraamma pacnonaxe’. Kcennja
Konuapesnh (2007: 73) uctude Kako ,,y 0d1actu Teopuje yideHmKa CprcKor jesuka Kao
CTpaHOT jolI YBeK He IIOCTOje TakBe (yHAaMeHTa/lHe CTyAuje Koje du omoryhme 3a-
CHIBame jefMHCTBEH)X, HEIPOTUBPEYHMX, CTAOV/THNX Y IIOY3/JaHNX HOPMATuBa n3payie
y1I0eHIKa CPIICKOT Kao CTPAHOT je3VKa ¥ KpUTepujyMa bIuxoBe Bajopusanuje’. Vmak, 3a
OHe yIIdeHMKe HacTajie IIOYeTKOM HOBOT Beka, HoBakoBuh (2022: 147) HaBOAM Kako je
nodap dpoj mUX BPJIO YeCTO ,,Ha KOPAK [0 MOMUPYHKIVOHATHOCTI .

[IpunukoMm mpucTynama M3pajy IporpamMa HacTaBe CPICKOXPBATCKOT je3VKa
Kao cTpaHor, 3Jopa Bykagunosuh (1984: 61) pasmarpaina je u nutame n3dopa BapujaH-
Te, Te HaBOJU J1a ce ,IIpefjaje/y4dy UCTOYHA BapyjaHTa (eKaBCKO Hapedje) CTaHAAPAHOT
CPIICKOXPBATCKOT je3VKa’, JOK Ce TeK ,Ha CpeibeM Te4ajy YUeHNUIIM YIIo3Hajy u ca (uje-
KaBCKJIM HapedyjeM) 3aIlaJHOM BapyjaTHOM CPIICKOXPBATCKOT je3VKa. Y3 M3rOBOp, I71aB-
HY TIpoOJIeM KOjy ayTOpM YIIO€HMKa 3a CPIICKM Kao CTPAHU MIMAjy jecTe ofadup mmcMa.
"Aupnmiia kao cToxep CpIICTBA, KOja je ,Kpo3 BeKoBe OuIa i OCTasa /IO JaHa JaHAIIber
HaIVoHa/IHO mycMo Hae nucMeroctr” (‘Hophuh 1990: 5), y nHOCTpanuM yndennuyma
cBe BuIIe dyBa 3alI0CTaB/baHa. JJaToM paKTy 3Ha4ajHO je JOIPUHEO ,KIBOT Yy 3ajeTHNT-

2 Kop Jemue Crojanosuh (2014: 19) HamasuMo fa ce CpICKM je3NK 3a Te IPWINKe KopucTuo hypumiio-
M:,, hupunia je dua AUIJIOMATCKO MVICMO TYPCKOT, YTapCKOT I PyMYHCKOT iBOpa.”

3 CpIICKOXPBATCKU je TI0 MHTEpPeCOBalbYy HA YHMBEP3UTETUMA 3ay3MMAO 3HAYAJHO MECTO, OAMAaX HAKOH
pyckor (HoBakosuh 20249: 75-76).
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KOj p>KaBM U TIOCTOjarbe MCTOYHE ¥ 3alajHe BapujaHTe cprckor jesuka” (Hosakosmh
2024a: 386).

Hemmheso (2011: 194) usnarame 0 CPICKOM je3UKy kao cTpaHoM y BXC koH-
TEKCTY McKopucTheMo Kao KBUHTeCEeHIN]jy 3a npeficTojehy aHamM3y Hammx yiideHnka.
OH he pehn kaxo je jesuk xojum ce ,cmyxxe Cpdu, XpBatu, bommanu u I]pHOropimu
JIVHTBUCTUYKY jeflaH je3NK, KOjU Ce peanusyje y TpU BapujaHTe: y CPIICKOj, XpBATCKO] U
domrmaukoj. Mame je BaKHO Kako he ce 3BaTy Taj je3uk u merose BapujaHTe: CPIICKOXP-
BaTCKM je3nK, bXC je3uK, OMHOCHO CPIICKY, XpBAaTCKM U OOCaHCKM (OOIIMmAuKM) je3nK,
WIN TaK CPIICKA, XpBaTcKa 1 docaHcka (dommauka) BapujaHTa. Pasmmke rpamarnuke,
NeKcudKe 1 opTorpacdcke mpupope nsMeby cprcke u XpBaTcKe BapyjaHTe HICY TOMUKe
f1a yTPO>KaBajy jefHCTBEHOCT je3nKa.”

CraTyc CpIICKOT je31Ka Kao CTPAHOT y MHOCTPAHMM YIOeHUIMa
1. Serbian Grammar [Jparytuna Cydortuha n Hesuma ®@opdca (1918)

Ayropu oBor yndennka, odjamenor y Oxcdopay, y mIpefropopy uctudy ja je
TI0je/IHOCTaB/beHN HAC/IOB M3adpaH M3 MPAKTUYHUX PA3JIOra, MAKO je IyHM Ha3UB je3N-
Ka CPIICKOXPBATCKI, HAITIAIIABAjyhy BeroBy CyMITHHCKY jeAMHCTBEHOCT Y3 MUHMMATHe
pasiuke y u3roBopy u nexcuiy. Kao ocHoBHY pasnuky usgBajajy ynorpedy mucma — hu-
puInIie y CPIICKOM U TATHHMLIE Ca AUjAaKPUTUIKIM 3HALIMA Y XPBAaTCKOM CTaHAAPAY, Te
3aK/by4yjy A je TTo3HaBame 0da MICMa HEeOIXO/IHO 32 CTYeHTe CPIICKOXPBATCKOT je3-
Ka. Y HaCTaBKY je MCTAKHYTO KaKO Cy Bexkde Ha eHI/IECKOM je3MKy ITOHeKas KOHI[UIVpa-
He y CK/Iajy ca IIpaBIIMMA CPIICKe CMHTAKce (XpBaTCKa CMHTAKCa ce He HaBOAM), KaKo du
Ce CTYAEHTH [IOCTETeHO IPUBYK/IN Ha CTPYKTYPHE 0COOEHOCTH CPIICKOT je3NKa.

Y yBognHoM gmeny (Introduction) CpIICKU je3MK ce CMeINTa Y CIOBEHCKY TPyIIy je-
3uKa 1 fgeduHMIIe Kao je3nK KOjuM roBopy Buie of gecet muinona Cpda u Xpsara.*
Jlaxse, cMaTpa ce CYLITVHCKY MCTUM je3UKOM: ,,one and the same; thus it is customary to
speak of it as the Serbo-Croatian language” (Cydotuh, ®opdc 1918: 9), y3 HanlomeHy fja
je dnmucko moBesaH ca ClIOBEHAYKUM, ,Which it may be considered almost a dialect” (Cy-
dotnh, Popdc 1918: 9). Paznuka y ymorpedu mmcMa TyMmadn ce peInrijcKoM IpUIIagHo-
why, Ipy 4eMy ayTopy HOCedHO NCTUYY IPefHOCT hipuniie Kao micMa 3aCHOBAaHOT Ha
IPUHIAILY jefaH I71aC — jeHO C/IOBO.

IMopopemun The alphabet u Pronunciation goHOCe Iperey micaMa, 3Hadaj Byka
Kapanmmha 1 ocHOBHe elleMeHTe I7TaCOBHOT U IIPO30AMjCKOT CUCTEMA, Y3 JOCTIeNHO pas-
IBajame ,CpIcke hupmmmie” u ,XpBaTcke maTuHULE.’ Y [lely O AMjaneKTrMa M3[Ba-
ja ce MITOKaBCKO Hapedje, ca MOJE/IOM Ha €KaBCKU, MjeKaBCKM U MKABCKM M3TOBOP. 3a
norpede ypdeHuka nzadpana je ekaBuia, ,which in recent years, at any rate as far as
Serbian literature is concerned, has been gaining ground at the expense of the je-dialect”
(Cydotuh, ®opdc 1918: 23). ExaBcku cMaTpajy caBpeMeHNM KIVDKEBHIM je3VIKOM CBUX
kpajeBa Cpduje u jyxue Mabapcke (,,It is the modern literary language of these parts”
(Cydotuh, ®opdc 1918: 23)), noK je Ha MjeKaBCKOM, KOj/ Ce pacIpocTupe IO XpBart-
ckoj, bocan n Xepuerosunn, Llpaoj Iopn n lanmanmjy, HanucaH 3HAaTaH [E€0 CPIICKe

4 To ce ognocu Ha mpoctope Kpamesnne Cpduje n Lipue Tope, buX, Janmanmje, XpBarcke, CraBoHuje,
Vctpe n Hexapaumbe ,,cpcke Bojogune” (Bapama, Banar u bauka), a mocroje u dpojHe cpIicke u XpBat-
cke xonouuje y CAJl-y u Jy>xnoj Amepunin.

5 3aHMM/BMBO 3aIlaXambe jecTe fa ce hupummia kopuctu He camo y Cpduju Beh u y LipHoj Topn.
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KIBVDKEBHOCTH, YK/bydyjyhu encke mecme koje je Byk cadpao u mpeson CseTor mmcma,
Te MjeKaBCK!M Ha3MBajy CaBpeMEeHUM KIbJDKEBHIM je3MKOM 3a Te KpajeBe (it is also the
modern literary language of Croatia, Bosnia, Hercegovina, and Montenegro” (Cydoruh,
Dopdc 1918: 23)). [laxste, ayTopy orpaHNYaBajy ynoTpedy eKaBCKOT U3ToBOpa, cBogehn
ra Ha mpoctop Cpduje, HOK je MjekaBcKM pacnpocTpamer 1o buX, Xpsarckoj u LpHOj
Topu. Mako ux TpeTupajy kao 3acedHe KibVDKeBHE MI3TOBOpPE, ay TOPY MICTUYY Ja je pasiiu-
Ka meby m1ma mara.

Marepujan 3a Bexxdame 3aCHOBAH je IPeBAaCXOJHO HAa CPIICKOj HAPOJHOj KHbU-
YKEBHOCTH (HapoJHEe YMOTBOpPUHE, CTMXOBM €ICKMX U IMPCKUX IIecaMa), y3 HOCTIeNHY
ynotpedy hupninie 1 ekaBCKOT M3roBOpa, IITO yKa3yje Ha jaCHy OpMjeHTaLnjy YiIOeHN-
Ka Ka CPIICKOM je3MIKOM UM KyATYPHOM IIpOCTOpy. V30cTaB/bame ujeKaBuLe U3 CPIICKOT
rOBOpa HMYNM HIje OIIPaBAAHO, aIu IIOCTOju Manu Opoj ImpuMepa Kojuma je odyxsahe-
Ha.’

2. Practical Grammar of the Serbo-Croatian Language, John Dyneley Prince (1928)

Y npenroBopy HaBezeHOT yudeHnka, odjaBmenor y nme Jlerarnuje CjennmeHnx
Amepnukux [Ip>xaBa, ayTop HaBOJM Jja je TEPMIH CPIICKOXPBATCKY omiuTenprxsaheH 3a
o3HavaBame I7aBHOT uguoma Kpamesune CXC. Cpricky u XpBaTcKyl JepUHNIITY ce Kao
»one and the same language” (ajunu [Ipunc 1928), mpu yeMy ce OCHOBHA pa3/uKa carje-
naBa y ynorpedu nucma: hupummue xop Cpda 1 naTuHuIe ca AMjaKpUTUYKNAM 3HAL[IMa
ko Xpsara. VI3pBajajy ce Tpu nsroBopa npema pedieKkcy jara, Ipy 4eMy ce IPegHOCT
Jlaje eKaBCKOM U MjekaBckoM, y3 crnenehy Hamomeny ,,It should be noted that the Serbs
use both the southern and eastern dialects as their literature language, whereas the Croats
use only the southern idiom” (Jajunu ITpunc 1928: 10). OBuMm ce yBuba xakas je craryc,
HOpeJl OUeKVBAHOT eKaBCKOT, M0 MjeKaBCKM 13roBop Meby cprckum Hapomom, Maja
ayTop OBOT yIIdeHNMKa He TOBOAY Y IIUTakbe N3roBop cycennux Hapopa (bux, Llpxa Topa),
ocuMm XpBaTa, 3a Koje Kaxke /ja KOPICTe MjeKaBCKI, OHOCHO jY>KHU UAVOM.

[IpBu neo yndenmka (Phonetics and Orthography) norspbyje ynorpedy pBa mu-
CMa Ha CPIICKOXPBAaTCKOM Ty, y3 MCTHUI[abe JTOIMIHOCTU 0da oprorpadcka crucrema
Jlexcuka je mpUMapHO CPIICKa (YCTIOBHO pedyeHo), HOK CY MPUMepH KOji Ce CMaTpajy Xp-
BaTCKMM, Takobe, Oy T ujekaBuile, HaBoheHM y mapeHTesy, LITO YKasyje Ha MoryhHoCT
daxynrarusHor nzdopa.” O CMHTAaKCMYKOj KOHCTPYKLUjI [a + MIPE3EHT, Ka0 HajKapak-
TEPUCTUYHIjO] PA3NMIM Y JOMEHY IpaMaTyKe KOjy ayTopu HaBoOfe, KaXe ce [a ce HOo-
CTIeHO KOPYCTH Y CTAPOCPIICKOM ¥ MOZEPHOM dyrapckoM, ajm fa je jemHaka MHOUHM-
TVBHOj KOHCTPYKILMj}, KOjy HaBe[leHN je3uIy He ocenyjy. akie, 1 oBaj yiIdeHMK je -
caH eKaBMIOM (y3 lofjaBame MjeKaBCKUX IpuMepa MOHer/e), anu yrnorpede hupunmie

6 Y npuMepuma (HapogHNM M3peKaMa, IOCTIOBUIIaMa) KOj)i Y HApOAY WM KIbVDKEeBHOCTY Kao TaKBU I10-
CTOje caMo Y MjeKaBuIy, monyT: Pyxa pyky muje, a odpas odagsuje., [laj mu, Bosxce, ouu coxonose u Sujena
kpuna nadygosa. (219) Tpeda umaty y BUAY fia Ce OBaKBM IIpMMepM Hajlase Ha CaMOM Kpajy YHOeHMKa, a
fla Cy OBO 3aMCTa M3y3elH, TOoKa3yjy OCTaay IpuMepu Koju Ou II0 MjeKaBCKOM M3TOBOPY jaTa Tpedaso ja
Ce M3TOBAPajy MjeKABIUIIOM, /I Cy UITAK HAMIMCAHYU eKaBUI[OM, HOIyT: Majka he munosaitiu céoje getile, ma
kakeo ono duno. Hucy mu tnaimiunu cas gyi (174-175). Y cBakoM CI1y4ajy, TOpeHABENEHN PETKIL UjeKaBCKI
CIIydajeBU IIpUMep Cy HeCMETAHOT Mucama ujekaBuie hupummiom, ynme je camo norsphena mopjenHaxa
3aCHOBAHOCT CPIICKOT je3MKa Ha €KaBMIIV U JjeKaBUIIN.

7 Voz (vlak) je dolazio dok sam ja bio tamo. Treba da vam isp(j)evam ovu pesmu (pjesmu). (Jajumm Ipuac
1928: 87)
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HeMa (13y3eB jemHor Kpaher mmacyca Ha IMOYeTKY ApyTor [iefa, OfJIoMaK IpumoseTke bope
CranxoBuha) (enr. Part II Exercises)), Beh je cByza 3acTymbeHa NCK/BYYMBO TaTVHNLIA.

3. Spoken Serbo-Croatian: Book One, Carlton Hodge (1945)

Y yBomHOM fieny oBor yiideHuka, odjasmenor y CAJl-y, ayTop HaBOAM fia CpII-
CKOXPBATCKMM j€3MKOM rOBOpM OKO 11 MM/IMOHA CTAHOBHMKA JyrocnaBuje, LITO je yjef-
HO U je3VK OpOjHUX 3ajeHILIA Y MHOCTPAHCTBY.® OICeXXHO ommcaBLy MOryhHOCTH Koje
0Baj YIIOEHMK HYAY, JOCTeHHO ce ap>kehn HOMUHaNMM3a1Mje je3NKa, y je[fHOM JieTy UITaK
Kaxe: ,The Aids to Listening which are given through-out the course present a more exact
version of the usual Croatian spelling, which is designed to help you inremembering
the Serbo-Croatian words as they sound” (Xonr 1945). AyauTuBHY MeTOLy yuema ayTop
OrpaHMYaBa Ha XpBAaTCKe TOBOPHUKe 1/VMIM XPBATCKY M3TOBOP, BUIHO U3 Ibera IOTUCKY-
jyhm cpricku (o oBOT fiefia ayTop ce Hyje U3jallllbaBao O CTAaTyCy CPIICKOXPBATCKOT je3u-
Ka, Kao ILITO je TO eKCIVIMIMTHO M3/IBOjeHO Y IPETXOJHO aHA/IM3UPAHNM YIIOeHUIIMA).

[IpsuMm mornas/peM odyxBaheHa je mopena micMa Ha hMpuandHo, Koje KOpucte
Cpdu u cnuyHo je pyckoj hupwmuiy, n maTMHUYHO, Koje KopucTe XpBaTu U C/IMYHO je
eHIeckoM andadery. Of ABaHAECT NOITIaB/ba, TEK Y CEMOM 3BAHUYHO, Y HA3UBY IIOI/Ia-
BJba, IIOMIIbe hMpyIM4YHO MMCcMoO U IpefcTaB/ba a3dyky, mpempa cy Beh ox npsor mora-
B/ba CIMY/ITAHO U3/IOKeHe pase U pedeHuIle Ha JaTuHuum u Ha hupwmnm. Rupummiy
je ayTop ommcao oBako: ,very simple and can be learned in an hour or two” (Xon 1945:
137). Cmarpa pma du notemkohy npencTaBbana caMoO HEKOMMIIMHA I/IACOBA, Te I03MBa
ydeHMKe Jla V ja/beM yuewy hupuiniia say3sMe IpyMar, OCUM y aKI[eHTOBamY, Kajja ce
MOTY IOCTY>KUTU TeKCTOBMMA Ha JIATVHULIN.

Kapa je peu o mopenu nsrosopa (eHr. dialects) npema pediexcy jaTa, o 4emy Ta-
Kobe [IVICKyTyje y IIpBOM IIOI/IaB/bY, Ay TOP M30CTaB/ba MKABCKY, HaBofiehy caMo eKaBCKI
VI IjeKaBCKM, Kao U TO Jia pasnuka Mehy wrma Hije Benuka. Mebytum, ayrop he, kako un
caM Kasyje, y cBOM yIOeHUKY (Oe3 odjairmersa) IpegHOCT JAaTH MjeKaBUIY, JOK he exas-
CKJ M3TOBOP CBaKe JieKceMe HaBopguTu y mapeHTesn.’ Ilopen Tora, pasinka y Bokadya-
py nocrojahe ynpaBo mpema nopeny Ha eKaBCKYM U MjeKaBCKu n3roBop (»that is words
completely different, such as faucet and spigot” (Xorr 1945: 16)).

Kako je HerBocMucieHO ofpeheno koju Hapon kopucTu hupummiy, a Koju maTu-
HMILY, OYeKMBaHO Oy SUJIO M Jla ce pacIPOCTPABEHOCT eKaBCKOT 1 MjeKaBCKOT M3TOBOpa
dmwke oppenmu. Ilpempaa ce ayrop TuMe Huje daBMo, IpUMapHa ynoTpeda JaTHHULIE U
ujekaBulie (KOjy, BEpOBATHO, IPUIINCYje XPBATCKOM je3VKY) HECYMIbUBO TOBOPH O Ibe-
rOBOj HAK/IOWEHOCTH.

4. Serbo-Croat Practical Grammar and Reader, Monica Partrige (1964)

Odjasipen y Jlonpony u Ibyjopky, oBaj yl1deHUK KOHIIMIIMPAH je TaKo Jia OMOTY-
hu yueme 1 moyeTHUIIMA U CTYAEHTMMA Ca IIpefi3HabeM CTIOBEHCKIX je3nKa. Y Ipearo-
BOpy TpeheM usmamwy ayTopka UcTde Kao K/bYy4HM IpodieM u3dop MmucMa U U3roBopa,

8 Y Urtamuju, Aycrpuju, Mabapckoj, Pymynuju, Yexocnosaukoj 1 CAJI-y.

9 3a pas3muky og nperxonHor yidenuka (Jajumm IIpuac 1928) y koM ¢y ce MjeKaBCKU IpUMepH HaTa3UIn
y napenTesn. JMako Xoll He HaBOAM 3eM/be Y KOjUMa ce KOPMCTH MjeKaBUIla, OBO MOXKe OUTH jacaH ITOKa-
3aTelb, YKOIMUKO, MONYT HheroBUX IIPETXONHUKA, 3aHEMAPYje IPUIAJHOCT MjeKaBUlle CPIICKOM jesuky. Ty
Tpeda y3eTu y 003up 1 rofuHy uspama (1945).
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HarmamaBajyhu fa yndennk omoryhaBa paBHOIIPaBHO ycBajame 0da mucMa 1 00a 13ro-
BOPa, OJHOCHO MCTOYHE U 3allajIHe BapMjaHTe CPIICKOXPBATCKOT je3nKa.

Y yBOZIHOM [iey CPIICKOXPBATCKM ce AedMHMIIe Kao 3ajeJHIYKN KIbVDKEeBHN je-
3uk Cpda n Xpsara, yreme/beH beukum gorosopom 1850, mpu yemy ce ucTude ja, yup-
KOC Pa3IM4UTUM MCTOPUjCKMM ¥ KYATYPHUM TOKOBMMA, ITOCTOjM jeINHCTBEH je3MYKU
crangapy. O oBoj TemMu HacTaB/ba y Tpehem popartky (eHr. Appendix 3), nmpexcTasspajyhn
paHy MCTOpHUjcKy cMKy — fomasak Cpda m Xppara Ha bamkaHCKO HOTyOoCTpBO, MECTO
cycpera [iBejy KyATypa, MCTO4He (BM3aHTHjCKe) U 3amafHe (aTmHCKe). Tako cy ce y 9.
BeKy XpBaTyu IPUKIOHIIN 3anafHOj, a Cpdy NCTOYHOj PKBY, a HAKOH Nafa Busantuje
cTajy y3 pycky upkBy. Op 15. Beka HacTaje u Tpeha KynTypa, MycnmMaHCKa Bepa, Koja ce
npommpuia o buX. 3atum je mato odjammerme Kako je, IpeMa KpeTamyMa Hapofia Ka
ozipeheHnM mpefennma, HaCTalIoO MITOKABCKO, YAKABCKO ¥ KajKaBCKO Hapedje. [latpun
HAaBOJM jOLI MHOTE€ UMIbEHUIIE: YjelMibehe CPIICKUX 3eMajba 3anarambeM CHMeoHa 1
Case Hemamnha; kxpoatusanuja ogpehennx mrokasckux repuropuja (Janmannja, bo-
CHa); TOCTEINeHO pa3BUjaibe HAPOJHOT KIbVDKEBHOT je3nKa yakaBcKux C/ioBeHa ceBepHe
XpBarcke, ITO ce MPOMMPHUIO N0 JAJIMATMHCKUM KpajeBUMa, Te M TO a ByOOpBadyKM
IVICIY TINITY HApOAHNUM jesukoM. OHO LITO ce Takohe HaBOAM THUYe Ce CTaTyca CPIICKOT
jesuka HakoH ocnodobema of Typaka (1804) u yTuiaja HapOFHOT je3MKa KOji CY, KaKo
[TapTpui HaBOAM, TOKOM IIPETXONHMUX BEKOBAa KOPUCTUIN XpBaTu:

»1ek HakoH 1804. ropuHe, Kafia ¢y ce CpOu KOHAYHO OCTOOOAIN TYPCKe BIACTH
1oz KojoM cy dwu jour ox nopasa Ha Kocosy (1389) u y Moxaukoj dunu (1526), mu-
XOBa HOBOCTE@UYEHA IOANTUYKA c/10dofa oMoryhmia uM je fja yBuzie fia je IBIUXOB je3UK y
CYLITMHU MCTY KaO HAPOIHN je3UK Koju cy XpBaTy Beh KOPUCTIIIN Y KIbVKeBHE CBPXe,
u ma ou 3a Cpde u XpBare duto off 3ajefHUYKe KOPUCTY A KOPUCTE MCTY 3ajeHIYKN
jesUK 3a 3ajemHMUKY KibibkeBHOCT. Ty npejy meby Cpduma je Hapounto mmpuo Byk Ka-
paymh” (ITaprpur 1964: 196).

[Tocedna makma mocseheHa je mofemM MITOKABCKOT Hapedja Impema pedrekcy
jaTa. AyTOpKa pasnmKyje MKaBCKM, €KaBCKM U MjeKaBCKY M3TOBOP, IPK 4eMY MCTUYeE Jja
jé MKaBCKM IPAKTMYHO HECTA0 Kao KibVKeBHU. VIcTouHa BapujaHTa, ca LIeHTpoM Y beo-
Tpajy, 3aCHMBA Ce Ha €KaBCKOM M3TOBOpPY U yoOudajeHoj ynmotpedu hupunuie, nox je
3alaj{Ha BapyjaHTa, ca CefuIITeM y 3arpedy, ujeKaBcKa U yITTaBHOM IMCaHA IATUHUIIOM
(It is generally written in the Latin alphabet’, IlapTpun 1964: 14). ¥ yndennky cy ode
BapujaHTe JOC/IeTHO IpeficTaB/beHe: MCTOYHA (ekaBuia 1 hupnnna) n sanmagsa (njexa-
BUIIA 1 JTATMHMIIA), Y3 MIPEMNOPYKY A YIeHNUIIM YCBOje jeqHy BapyMjaHTy Kao IpUMapHY,
anmm Ja caBnafajy oda mucma. !

10 ,,Only after 1804, when the Serbs finally freed themselves from their Turkish rulers under whom they
had been subjected since the defeat of Serbia at the Battles of Kosovo (1389) and of the Mohacs (1526), did
their ensuing political freedom permit them to realize that their language was indeed the same as the popu-
lar language already in use among the Croats for literary purposes and that it would be to the advantage of
both Serbs and Croats for them to use the same common language for a common literature. The idea was
vigorously spread among the Serbs, particularly by Karadzi¢”

11 Yunu ce Kao fa ayTopKa He IIPaBl Pas/IUKy usMely Hapedja 1 M3roBopa, Kafja Kaxke fja je 3alafgHa
(xpBaTcka) BapyjaHTa pacIpOCTpambeHa y MjeKaBCKIM, YaKaBCKMM U KajKaBCKUM odmacTuMa: ,lhe other
variant of Serbo-Croat, centred on Zagreb, is used in the west and is taught in schools of the ijekavian,

¢akavian and kajkavian areas” (ITaprpuit 1964: 14). Ykonuko cy XpBaTi 3a OCHOBY XPBaTCKOT Y3€JI/ LITO-
K4aBCKO Hapedje I ¥ OKBYPY Hbera MjeKaBCKY U3TOBOP, KAKO USITIENA ,XPBATCKY HjeKaBCKI Y YaKaBCKIM I
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AyTopka cucTeMaTcky pasmarpa opTorpadcke, MOpQOIOIIKe U TeKCUYKe pasinKe n3-
meby BapujanTy, yk/pydyjyhu pasnmanTo eKaBCKO U MjeKaBCKO MNCabe, YIoTpedy KOH-
CTPYKLMje ga + fipe3eHill y UICTOYHO] M UHPUHUTHUBA Y 3aTIATHOj BapMjAHTH, KA0 1 OPOj-
He JIeKCMYKe ITapoBe. YIIPKOC IPOK/IAMOBAHOj PaBHOIIPABHOCTH IucaMa, BehuHa npume-
pa y yOeHUKY fiaTa je IATMHUIIOM, IOK ce hupunmnia nojasspyje orpaHYeHo, YITaBHOM
y OBJIOMIIMA KIbJDKEBHMX Jle/la Ca jaCHOM Ha3HAaKOM KOM M3TOBOpPY Npumajajy (Himp.
Anppuh, Hymmh, hocuh (eastern); [lecunia, bapar (western)), y3 HarmomMeHy fa cy fena
HaIJCaHa Ha eKaBMIM JlaTa Ha hupuiumy, 1 TO Cy jefUHCTBEHA MeCTa y OBOM YIIOEHUKY
r7ie je hupymmim saucra npy»xeHa NpuInKa.

5. Introduction to the Croatian and Serbian Language, Thomas Magner (1991)

3a pas/nuKy of CBOjUX IpeTXOfHNKa MarHep, ayTop oBor yiideHnka (odjapeHor
y JloHROHY), 3HaYajHO caryieflaBa MOMUTUIKY CUTYLIM)Y Ha jyTOCTIOBEHCKOM TIIy, JOBOJe-
hu je y Be3y ca craTycom cpricko(xpBaTcko)r jesuka. Y nepuony usmeby npsor (1991) n
mpyror (1998) odjaBmuBama ylIdeHMKa fiecuie Cy ce M3BeCHe IPOMEHe: XpBaTCKa BIacT
IIPOI/IACHJIA je XPBATCKY ITOCEOHNUM je3MKOM, Te je TepMUH JyrocaaBuja odyXBaTao caMo
Cpdujy n Lipny Topy, nok cy XpBatcka, CnoBennja, buX n Makegonuja nocrane camo-
cranse. bygyhn na JlejToHCcKu criopasym He IoHOCH MMP Meby MeIoOBUTUM CTaHOBHM-
mtBoM buX, Martep 3ak/pyuyje fia je Ipoliec off BapyjaHTe 4O IMOCeHOT je3NKa 3aCHO-
BaH Ha MONIMTUYKNM, a He Ha IMHIBUCTIYKMM NoTpedama. 3HaTHO Beha pasnuka nsmely
OpMTaHCKOT ¥ aMepUYKOT eHITIECKOT Huje JOoBeIa [0 CTBapama HOBUX, 3aCeOHNX je3N-
Ka, Te ayTOp OBOT yIIOeHMKa, YOUNBILN [a CTeTIeH MOAYAapHOCTH (M3TOBOP, BOKadyap,
IeK/IMHaNMja, KOHjyTaluja, CMHTaKca) 13Mehy CpIICKOT 1 XpBaTCKOT ocuuiyje of 95%
mo 100%, M3HO3M MMIIbebe Ja He Ou MOCTojasa HUjefHa IoTelkoha y KOMyHMKAI-
ju mehy cranoBanuymMa Cpduje, XpBarcke u buX. Y HacTaBKy de3 npeMmubama cTaje
y omdpaHy MCTOpMje CPIICKOT je3NKa, M3nakyhu pyrny cTaBoBe XpBaTCKUX (UIONOra O
BUILIEBEKOBHOM ITOCTOjakby XPBAaTCKOT je3NKa (OrpaHM4eHOT yCIe HAMeTHY TUX CPIICKMX
HopMu). JlaTyM HacTaHKa MOJEPHOT XPBAaTCKOT je3MKa Be3yje 3a IIpecTaHak odMTaBamba
XpBatcke u CrnoBeHnje yHyTap ypebema Jyrocmasuje (25. jyn 1991). Op Tor TpeHyTKa,
XpBaTCKa TeXHa Ka IIPOHa/TaKehy Heder 0COOEHOT He jeraBa, MaKap TO dU/IO U ycusbe-
HO Memalbe JIeKCUKe (Kao jeaHo Moryhe rojbe penHauema), Ife ce mojassbyje zrakoplov
yMeCTO aBMOHa, putovnica yMecTo macoua, casnik ymecto oduiypa uTh., JOK Cy pedn
HonyT brat, sestra, knjiga UTJ. TOPEKIOM CTIOBEHCKe, I1a CaMyl IIPMU3HAjy KaKO MX He MOTY
Memwary. KOHTHHYpaHNM HallopoM Y KOHCTUTYNCABY TeKCUYKO-(Pa3eoIomKIX jefu-
HIIIA, ayTOP je M3HeO UMIeHMIy fa Ou y 21. BeKy CpPIICKM U XPBAaTCKM MOITIM ITOCTATH
NOfljeTHaKO PasINIUTH Kao CIOBEHAYKM 1 Oyrapcku. Y YIOYTCTBY Koje ayTop Jfiaje CTy-
IeHTUMa, IIPETXONHO y4ehe PYCKOr je3MKa cMaTpa JOoOpUM TeMe/bOM 3a CaBjafaBame
CPIICKOL, a/li Y3 OIpes3, jep CAMYHOCTU HUCY MCTOBETHOCTH (I7ie HaBOAY IpUMepe ,,JIa-
KHMX TIIpujaTerba’)'2.

KajKaBCKMM 0dmacTyMa (MM Cy 3a OCHOBUILY XPBATCKOL, ITOPEJ, IITOKABCKOL, y3€Ta I APYyra ABa Hapedja)?
ITo ToMe 811 ¥ OCHOBMITY CPIICKOT je3VKa YMHIMIA CBa TPU Hapeyja, Kaja ce CpIICKa MjeKaBUIIa, II0F MIMEHOM
3alIajiHe BapujaHTe, PaCIpPOCTHUPE II0 YaKABCKIUM U KajKaBCKVM 0O/IacTUMa.

12 For example, in Russian urdk and ponds mean “lesson” and “diarrhea’, respectively; in Cr&S, however,
urok means “a spell” or “a charm’, while ponos means “pride”
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[IIToKaBCKOM, YaKaBCKOM ¥ KajKaBCKOM Hapedyjy ayTop IPUCTyNa AUCTHUHK-
TUBHO, He HaBofiehn reorpagcke nmpocrope (eHr. Dialects of the Croatian and Serbian
Language (Maruep 1991: 211)), HakoH 4era muire Kako ce ekaBcku Kopuctu y Cpduju,
mjekascku y Lpuoj Topn, buX?®, XpBarckoj, Janmanuju, JInmy, TOK ce MKaBCKM KOpU-
CTU y 3amagHuM fenoBuma bocue, CraBonnje, [Janmanuuje n Iepema. OBome cnenu
HaBobeme IpyuMepa y KojuMa ce MOXKe YOUUTU Pas/yKa, Kaja ayTop msHocu cnenehy
KOHCTaTalujy: ,lhere is no doubt that Croatian and Serbian are different”, a 3atum ce
nuTa: ,Are Croatian and Serbian related dialects, that is variants of the same language, or
are they closely related languages?” (Maruep 1991: 213), mTo, Kako cMaTpa, IpeBa3nIasu
je3andKe ¥ yK/bydyje MOIUTUYKE Y HAIVIOHAIHE acIeKTe. 3aTUM M3HOBA Be3yje eKaBUILy
3a Cpdujy, a njexaBuiy 3a XpBaTCKy 11 HaBOAM IIpuMepe Koju Ou Tpedaso fa onpasaajy
IIOCTOjambe pas3mmka.'

I360p n3meby exaBckor u ujekasckor n3rosopa (eHr. dialect choise) ayrop npe-
HyIITa CTyAeHTMMa, Y3 IIPeTIOCTaBKy Aa he ymorpedmaBaTtu oHaj Koju je Brafajyhm y
BUXOBOM OKpykemy. CaMy IojaBy omiucyje kao ,slightly differing varieties of Cr&S”
(Marzep 1991: 29), nakie, d/aro pasmmunTe BapyjaHTe XpBATCKOT 1 cpIicKor. [Tpumajame
MjeKaBuIle XPBaTCKOM je3MKY, a eKaBlIje CPIICKOM CBeLOYM 1 OBa pedeHuna: ,However,
if they prefer to follow the standard Serbian practice, they should adopt ekavski speech”
(Marzep 1991: 29). Tume u Marsep KaTeropuyky eKaBMIly Be3yje 3a CPIICKY je3UK, e/Iu-
MyHMIIYhY njekaBuIy 13 CPIICKMX TOBOPHUX IIOAPYYja.

Kao cexynpapny pasnuky Maruep HaBopy mucmo (eHr. Different alphabets): Xp-
BaTV KOPUCTE TaTMHULY, ok ce CpOu moMe Takobe cyxe, anmu npegHOCT Aajy hupnmm-
iy (Marrep 1991: 213). Y meceToj IeKIuju fiaje ONCe)KHe MOATKe O TBOpLY hupumiie.
O ymotpedn hupunuie nuure oBako: ,,If you wish, you may ignore it completely and
rely on the Latin alphabet. However, even if you have no intention of using the Cyrillic
alphabet actively, it would be useful to acquire a passive knowledge of it” (Maruep 1991:
62). Ypkoc ToMe, y CBUM HapefHNM JIeKI[ijaMa ce MOTy youuTu Bexxdarma 1 Ha hupu-
. Hu MCTOpUjCKO-KYATYPOIOUIKY acIIeKT HIje 3all0CTaB/beH, LITO CBEN0OYEe YIaHII
(yrmaBHOM Ha eHITIECKOM, 10 ofie/bKa Reader, rie cy TEKCTOBY HaM3MEHNYHO Ha JIATVHM-
1y v hupumniy, IraMmaHyuM 1 DYCAaHVM C/IOBMMA) U3 HOBUje UCTOPYje, 3aHUM/BYIBOCTY
0 rpajioBMMa Jyrociasuje, IPeno3HaT/blBe LPTe 13 YCMEeHe KIbVDKeBHOCTH UTH,.

6. Bosnian, Croatian, Serbian: A Textbook with Exercises and Basic Grammar, Alexander
Ronelle, Ellen Elias-Bursac (2006)

Hasenennu yndennk (odja/pen Ha OficeKy 3a CIOBEHCKE je3VKe U KIbVDKEBHOCTH
Yuusepsurera y bepxmnjy, Kamndopunja, CAJl) yBoam, Hopex CpICKOT ¥ XpBAaTCKOT, 1
docaHcky/dommadku'® jesuk, Kao MOCTIeNUIy ITOIUTUYKIX IIpeBMpamba HAKOH pacnaja
JyrocnaBuje, Te TaKO Of ABOVIMEHOT CPIICKOXPBATCKOT HACTajy Tpy 3acedHa jesuka. Ay-
TOPY OBOT yIIO€HMKaA Y TAaKBOj pacojeHOCTH He IPOHaIa3e IpodieM eHOPMHMX pa3Me-
pa, cMarpajyhn HoBOHacTasle je3auKe TOMMKO CIMYHMM fia je Moryhe cBe ux odpagnutu y

13 Hamomeny y Besu ca cBpcTaBameM buX meby mjexaBcke roBope fjofiaje y yBOFHOM JienTy, MCTUIyhn Kako
je cprcka mamyHa Y bocHu mpoMennia ymoTpedy MjeKaBCKOr Ha KapaKTepPMCTUIHY eKaBCKY CPIICKY, Ha
mpumep mesto, svet ymecTto mjesto, svijet.

14 Hasobenn cy npumepnu nonyrt: duvan/duhan, muvalmuha, gluv/gluh, ja éu ¢uti |/ ja éu cuti, posjet/poseta,
sudac/sudija, tisu¢alhiljada, placa/plata (Marnep 1991: 49, 214-215).

15 Ayropn yI,ISeHMKa, Ha)KaJIoCT, HUCY Npenyu3ypany IpeBoJ HaBeIeHOT je3MKa.
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jemHOM yrOeHuKy. Crora cy HalpaB/beHe CMepHIUIIE KOje yKa3yjy Kajja ce HellITO OFHOCU
Ha CBe je3lKe, a KaJia Ha jeflaH off BMX: ,whenever we speak of one of the three separate
languages we use the initials B, C, or S” (Ponen, Enujac-Bypcah 2006: 12).'° ITogpodan
IpUKa3 APYIITBEHUX, TOTUTUIKIX M UCTOPUjCKMX OKOTHOCTM MMAoO je 3a Iub fia ce BXC
(BCS) mpezicTaBy Kao jefMHCTBEHM CUCTEM KOjU KOPUCTe TPM Pas3aM4nTa jesuka (,one
system utilized by three different languages” (Ponen, Ennjac-Bypcah, 2006: 12)), ynpaso
KaKo 01 yHenu jefMHCTBO y pparMeHTanyjy. [lopen o3Haka 3a jesuke, ayTopu Cy HOfaIN
u o3Hake 3a ekaBuy (E) n ujexaBuny (J). JJox XpBaTcKu 1 SOCaHCKM KOPUCTE MCKIBYYN-
BO MjeKaBCKM M3TOBOP, CPIICKN je3NK, IIOpef ToTa IITO YK/by4yyje TOBOPHMKE €KaBCKOT,
YK/by4yje ¥ TOBOPHIUKE MjeKaBCKOT 13roBopa.'’

3a nmoxpyyje buX n XpBatcke Besyje ce ynoTpeda TaTMHUYIHOT MIUCMA, IOK Ce 32
CPIICKO TIOfpydJje Be3yjy 00a, 1 aTuHIYHO 1 hupunmdso. Ycrnocrasbenn pegocner (do-
CAHCKM, XpPBaTCKM, CPIICKM) TIPAaKTUKOBAH je Kpo3 Iieo yiIdeHNK, a Beh of camor moueT-
Ka JIATMHMYHE IpUMepe 3a CPIICKM je3VK Ipatu hupmnndna TpanciuTepanuja. Takobe,
hupnmmuna cnoa y cBpxy Bexxdama hupmanmdHor nucMa yBopie ce IOCTENEHO, anu Cy
3aCTyI/bEHA Y 3a/J0BOJ/baBajyhoj Mepi, KaKo Ou CTyHeHTH KOjy ce OfiTyde Jja y4e CPIICKM
MMM JOBO/BHO MaTepujana (Hip. apopusmu Jymxa Pagosuha).

7. Na§ jezik: Digital Learning Resource for Elementary Bosnian - Croatian — Serbian,
A. Boskovi¢, M. Ili¢i¢, S. Zlotrg, 1. Adamovi¢, I. Radovanovig, S. Asoti¢, . Durovi¢, B.
Milanovi¢ (2021)

Yudenuk odjaBbeH Ha Ha [lemapTMaHy 3a CJIOBEHCKe CTYAMje aMepUYKOT YHM-
BepanuteTa Komymduja y Ibyjopky uspBaja ce gurutanuum ¢popmarom Bed-cajTa, ca 20
JIeKIIVja OpTaHM30BaHNX Y IafajyheM MeHMjy. AyTopu Mojmase off YnbeHNIIe 1a CY IOIN-
TUYKa JlellaBarba KpajeM 20. BeKa [oBesa [0 II0CTOjarba TPU Ap)KaBe U TPU je3NKa, ann
fla pas/MKe y rpaMaTULIM U JIEKCUIIM HIICY IOBO/bHE Jla OHEMOTYhe 3ajefHIYKO yderbe I
MebycodHO pasymeBame. Je3niu Cy MpefCTaB/beHN Kao ,,CTaHapAN ; TP YeMy Cy CIIe-
UPUYHOCTY O3HAYeHe BU3YeTHNM CMMOO/MMMA Y O0ju, TOK je HeO3HAUYeHO 3ajeHIYKO,
YyMe Ce HaI/lalllaBa KOMYHMKATMBHO jeIMHCTBO, CAip>)KaHO U Y Ha3VUBY HAWL je3UK.

AyTopu HaBOfie /la CPIICKM CTaH/jap/i 0dyXBaTa U eKaBCKU U MjeKaBCKM M3TOBOP,
anmm ce y yIOEHMKY, pajii II0jeIHOCTaB/beba, CPIICKM Be3yje UCK/bY4MBO 33 €KaBUITY, JOK
Cy MjeKaBCKe JIeKceMe IPUIMCaHe XPBAaTCKOM 1 O0caHCKOM. JIaTHMIIA JOMUHMPA, Y3 pe-
IoBHO yBoDheme hupummiie kpo3 Bexxdama, IIpy 4eMy ce OHa I0Be3yje 1 ca CPIICKMM I ca
d0CaHCKMM je3aKOM. YOIIITEHO MOCMATPAHO, Off CBUX MOryhux KoMOMHaIja, Ha IPBA
TIOI7Ie]] HajydecTasuje je M3jeflHauYaBambe IpyuMepa CPIICKOT ¥ OOCAHCKOT je3MKa, a 3aTUM
1 O0CaHCKOT 1 XpBaTCcKOr.'® I[TpucycTBO dOCAHCKOT je3nKa y yIIOeHMI[MMa OBAaKBOT TUIIA
Kao /1a Y3pOKyje aHy/lIupambe CIMYHOCTY M3MeDy cpIIcKor 1 XpBaTCKor. PerrpeseHTaTNBHM

16 For example: avion [B,C,S] zrakoplov [C] ’airplane’; or stric [B,C,S] amidZa [B] ’[paternal] uncle’ (Pouer,
Enujac-Bypcah 2006: 15).

17 Jeman op mpumepa ynotpede mjekapuite hupymuiom (1j. ynorpede mjekasuiie y CpIickoM jesuky): [S]
Caga je 5 camu u 35 munyitia u epujeme je 3a uaj. [B,C] Sada je 5 sati i 35 minita i vrijéme je za Caj.
»The above exercise demonstrates the use of Serbian ijekavian, and functions as a reminder of the fact that
ijekavian is frequently written in Cyrillic. In speech as in writing, ijekavian is the norm for Serbs in Bosnia
and in southwestern Serbia, and for all speakers living in Montenegro” (Ponen, Enujac-Bypcah 2006: 139).
18 Heku op npumepa Koju yjemnmyjy 6ocanckn un xpsarcku: kino (Boskovi¢ i grupa autora, 2021: 3. str., 5.
nexuyja), domaca zadaca, profesorica, dijete (bouxosuh n np. 2021: 4, 8. nexumja), tetak, necakinja, rodica
(bourxosuh u fp. 2021: 2, 11. nexuyja) UTH.
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cy npumepu Ko/tko (prica?) (bomxosuh u mp. 2021: 3, 19. nexuuja), Stalsto (studiras?)
(bomrkoBuh u gp. 2021: 10, 6. nexuuja) u Kuda/kamo (obicno putujes?) (boukosuh n
np. 2021: 14, 9. nexuuja), Ie ce MpBa YIUTHO-OFHOCHA 3aMeHMIIA / IPUJIOIIKA ofpernda
IPUIIVICYje CPICKOM ¥ JOCAaHCKOM je3MKY, a ipyra XpBaTckoM." PeTku cy mpumepu Koju
pasnBajajy cBa Tpu jesuka, momnyr historija, hljeb (8oc.), povijest, kruh (XpB.), OGHOCHO
istorija, hleb (cpm.) (boumkosuh u mp. 2021: 2, 6. nexuyja; 2, 12. mexunja).

3a yueme TaTMHUYHUX C/IOBa NIPUMebYyje ce ,IIPaBIUIo Kanuiie’, JOK 3a hupum-
Iy He ITOCTOj} @aHAJIOTHO MHEMOHMYKO IIPaBMU/IO. YOUaBajy ce ¥ CMHTAKCUUKe PasylKe,
HONYT yIoTpede r1arona wipedaiiiu, Te CPIICKY Y XPBATCKY VIMajy pasnudnuTe KOHCTPYK-
1yje, fok docaHCcKy mpuxBara ode. KyITypHU acnekT HM OBJie HMje 3all0CTaB/beH, Te CY
odyxBaheHe TeMe 0 HaIMIOHATHOj UCTOPU)jH, Teorpaduju, peTuruju utx,.

3ak/byyak

[TocTojame yrideHnKa 3a y4eme CpIICKOT Kao CTpaHor je3nka (odyxsaheHnx oBuM
pazoM) HaJacBe MpefCTaB/ba CBEJOYAHCTBO jemHor cToneha o BIX0BOj MoTpedn. AyTo-
p¥ yideHMKa, YIJIaBHOM CTPAHOT ITOPEK/Ia VI Y KOAyTOPCTBY Ca HALIMM IIpefilaBadynMa,
y HaMepy fla Kpeupajy Ba/baH MaTepyjasl, CBeCHO JIM HeCBECHO NOIYLITajy oxpehene
npomycte. Kommiko je cprickoM jesuky gaTo mpocTopa y yiOeH!IMMA 33 CPIICKOXPBATCKI
VI Y OHUM 3@ CPIICKY, XPBaTCKMU ¥ OOCAHCKM He MOXKe ce ca ImpenmsHouhy neduHuca-
TH. YKOTMKO dMCMO, KaKO I jecTe, MjeKaBUIy IOfljefHaAKO CMATpaIy CPIICKUM FOBOPOM,
ca OHOM CHUTypHOIIhy KakBOM ce Y YHOeHNUIMMA OlielbYyje eKaBUIIa, 3aK/bydyjeMo Jja Cy
CBI ayTopy, Oe3 M3y3eTKa, allCOTYTHO MUCAIN CPIICKUM je3VKOM M OIVICA/IN TpaBuIa
cpIIcKoOT je3nka. Of XpBaTCKOT 1 OCAHCKOT je3yKa 0CTalo du caMo MMe Y HacloBy. Me-
byTtum, carnemaBum y yndeHnnmma npecTikHy ynorpedy naTHMIIe, He MOXKEMO joj Io-
pehu 3BaHMYM yeo KOju MMa M y CPIICKOM KIBVDKEBHOM je3MKY, @Iy MITaK MCTYIIaMo ca
YMBEHNIIOM Ja je hupuinia JOMUHAHTHO U jefUHO CIYXOeHO CPIICKO MUCMO. Y TOM
HIOITIeRy, CPIICKM je3UK je BUIe HEero 3aHeMapeH, Y3€BIINM Y 03P CBEYKYIITHO CTame y
yidenunyuma. OCBpT Ha rpaMaTH4KY ¥ JIEKCUKOJIOUIKY pa3yheHoCT yHyTap jesuka ody-
xBaheHNX 0BUM yIdeHMIIMMa He MOXKe JTOBEeCTH JIO0 Apyradujer CTaBa off OHOT Ja je ped
0 jeTHOM je3uKy, Te a MOAU(IKOBaHA pedeHNYHA KOHCTPYKIIMja, Ipedupame 1o apxa-
V3MIUMa WV C/IaTalbe pedyl Off OIIITUX CTTOBEHCKMX Od/MKa He MpefcTaB/ba MPOAYKT
HOBJX je3uka, Beh caMo 4MH aKTMBHOT ypyllaBama (CKpHaB/bema) MCTOpPUje CPICKOT
jesuka.

Haxre, Brazajyha ymorpeda nucma y aHanmu3upanuM yideHunyuma (ocuMm y yi-
dennky Suboti¢, Forbs 1918) cprickoM jeanky HUKako He MOke 00e30e T MHUIjaTHY
nosunyjy. HacynpoT Tome, mpuMeHa MjeKaBulle KOMMKO U €KaBUIlE CPIICKOM je3UKY Y
OBMM ylIOeHuIMa pudaB/ba HEIPUKOCHOBEHN CTATYC, dyayhu ma Hu y jemHOM yiide-
HIIKY He IIOCTOju 00jallliberbe KOjUM je TIOTKPeIUbeHO OTIeI/berbe UjeKaBuIle 13 JoMeHa
cprickor jesuka. OBMM ce MOTBpDHyje momasHa MpeTHocTaBKa fja je CTaTyC CPIICKOT je3yKa
(mopey, IearomKor) U MuTame UAEOJIOTHje, KOjy KY/ITYpPOJIOUIKY allCeKT HeM30CTAaBHO

19 TaxBu mpumepn, Takobe maTvHudHNM mucMmoM: biblioteka/knjiZnica, pozoriste/kazaliste, ostrvo/otok,
kafa/kava (Bomxosuh u fp. 2021: 3, 5. nexuuja), paradajz/rajcica, krompir/krumpir, so/sol, supa/juha (Bo-
wkoBuh 1 ap. 2021: 2, 15. nexumja), mikrotalasna/mikrovalna, ogledalo/zrcalo, frizider/hladnjak, tepih/sag,
Sporet/Stednjak (Bomkosuh u gp. 2021: 2, 17. n1exiuja) UTH., T/e je IpBa ped O3HaYeHa KA0 CPIICKa U dOCaH-
CKa, a Ipyra Kao XpBaTcKa.
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YXOZM, jep CBe IITO je HAaCTaIo Ha CPIICKOM je3UKy He MOKe SMTH IPUIIOjeHO 110 KOM
APYTOM je3UKY KOju je Y OCHOBUM BapujaHTa CPIICKOT je3MKa.

C 0d3upoM Ha TO Ja Cy ce CBU IIOMEHYTM ayTopu y ofipeheHoM mepmony cBor
HAY4HOT M IefJarolIKOT pajja daBWIM CTaBUCTUKOM, [a/ba MCTPaKuBama OU ce MOITIa
dboxycupaTy Ha cenekunjy pagosa Koju odpabyjy cmrune Teme ns dudmmorpaduja oBux
ayTopa. AHa/IM30M THX pafioBa (YKOIMKO IIOCTOje) JOAATHO 01 ce MOTao CaryeflaTu CTa-
TYC CPIICKOT je3uKa Mehy ayTopyMa MHOCTpaHUX YIIOEHNKA 3a Yuerbe CPIICKOT Kao CTpa-
HOT, Te 811 ce modujeHu pe3ynratu nyd/be U Ipelu3HNje Carlefai.
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Durdina P. Kandié

THE STATUS OF THE SERBIAN LANGUAGE IN TEXTBOOKS FOR LEARNING SERBIAN
AS A FOREIGN LANGUAGE PUBLISHED AT FOREIGN UNIVERSITIES

Summary

This paper analyzes the content of seven textbooks for learning Serbian as a foreign lan-
guage, published at foreign universities between 1918 and 2021. The aim of the research is to
determine the substantive value of these textbooks, that is to examine how Serbian as a foreign
language is presented in them - which linguistic variant, script and cultural aspects are employed.
The starting assumption is that the representation of the Serbian language in these textbooks is
not merely a pedagogical, but also a cultural and ideological issue. The research applies the de-
scriptive method, with elements of the comparative approach. The analysis has shown that the
terminological presence of Serbian as a foreign language in these textbooks is considerably mar-
ginalized, as a result of the elevation of its variants to the level of standard languages. Consequent-
ly, the users of these textbooks are generally offered the possibility to choose between learning
Serbian (limited to the Ekavian dialect and the Cyrillic script) or one of its variants (restricted to
the Jjekavian dialect and the Latin script).
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